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1 Sikkerhetsrelevant informasjon
– Les bruksanvisningen før du tar i bruk produktet.
– Følg bruksanvisningen. Brukeren må forstå hele 

bruksanvisningen og være i stand til å følge 
anvisningene. Produktet skal bare brukes i henhold 
til bruksområdet.

– Bruksanvisningen må ikke kastes. Brukeren skal 
sørge for riktig oppbevaring og forskriftsmessig 
bruk.

– Bare utdannet og fagkyndig personell skal bruke 
dette produktet.

– Lokale og nasjonale retningslinjer som angår 
produktet skal følges.

– Bruk bare originale Dräger-deler til 
vedlikeholdsarbeider. Ellers kan korrekt funksjon av 
produktet reduseres.

– Feilaktige eller ikke komplette produkter skal ikke 
brukes. Ikke foreta endringer på produktet.

– Dräger skal informeres ved feil på produktet eller 
produktdeler.

– Treningsapparatet er kun til øvingsformål. 
Treningsapparatet simulerer kun bære- og 
bruksegenskapene. Det gir ikke åndedrettsvern.

Denne bruksanvisningen finnes på andre språk i 
databasen for teknisk dokumentasjon 
(www.draeger.com/ifu) og kan lastes ned i elektronisk 
form eller bestilles på papir fra Dräger.

2 Retningslinjer i dette dokumentet
2.1 Betydning av advarsler
Følgende advarsler anvendes i dette dokumentet for å 
gjøre brukeren oppmerksom på mulige farer. 
Betydningen av advarslene defineres som følger:

2.2 Typografiske forklaringer

 Produsent
Dräger Safety AG & Co. KGaA
Revalstraße 1
D-23560 Lübeck
Tyskland
+49 451 8 82-0

Varsel-
symbol

Signalord Klassifisering av advarsel

FORSIKTIG Angir en potensiell faresitu-
asjon. Hvis man ikke unngår 
denne situasjonen, kan det 
føre til personskader. Kan 
også brukes som advarsel 
mot feil bruk.

MERKNAD Angir en potensiell faresitu-
asjon. Hvis den ikke forhin-
dres, kan det medføre 
personskader eller skader 
på produkt eller miljø.

► Denne trekanten i advarslene angir mulighet 
for å unngå faren.
Dette symbolet angir informasjon som gjør 
bruken av produktet lettere.

Tekst i kursiv gjelder selvredderen, dersom håndtering 
av den avviker fra treningsapparatet.

2.3 Ordliste

3 Beskrivelse
3.1 Produktoversikt
3.1.1 Hus

3.1.2 Funksjonsdel

3.2 Funksjonsbeskrivelse

Treningsapparatet består av et hus med simulert 
funksjonsdel. I motsetning til selvredderen inneholder 
treningsapparatet ikke noe kjemisk bundet oksygen. 
Mål og vekt på treningsapparatet tilsvarer omtrent 
selvredderens. Funksjonsdelen tilsvarer i alt vesentlig 
oppbygningen av selvredderen. På treningsapparatet 

fyller pusteposen seg ikke med oksygen. I stedet 
simulerer treningsvarmeveksleren pustemotstanden til 
selvredderen.

3.3 Bruksformål

Treningsapparatet er utelukkende ment for 
øvingsformål. Det brukes til øvelse på å åpne og ta på 
samt puste med en selvredder i serien Dräger Oxy SR.

4 Bruk
4.1 Forberedelse før bruk

Bærering, bærestropp og slitasjebeskyttelse er ikke 
inkludert i leveringen av treningsapparatet. Dette kan 
bestilles i tillegg og monteres slik at treningsapparatet 
tilsvarer selvredderen med tanke på disse 
komponentene. Informasjon om montering av 
selvredderen finnes i bruksanvisningen.

4.2 Ta på apparatet

Hvis du tar på deg selvredderen feil, kan det føre til 
forsinkelser i nødstilfeller. Ved de følgende øvelsene vil 
du vinne verdifull tid ved bruk av selvredderen, dette 
kan redde livet ditt.
Følgende trinn skal alltid utføres i den angitte 
rekkefølgen.

1. Trekk opp åpneren og skyv den i endeposisjonen. 
Festestroppene faller av automatisk.

Plomben på treningsapparatet er elastisk. Den 
kan brukes om igjen.
På selvredderen vil plomben rives av og viser slik at 
apparatet har blitt åpnet.

2. Grip inn i åpneren, og trekk av den øvre delen av 
huset ved å trekke jevnt.

Treningsapparatet har ingen tetning i husets 
underdel. Det er derfor lett å åpne. Funksjonsdelen 
kan dermed tas ut enklere enn på selvredderen.
For selvredderen kan følgende tilleggstiltak 
gjennomføres ved åpning:
Vipp opp dekselet med helt utfoldet åpner.
eller:
Knekk huset i høyde med tetningslinjen. Legg 
apparatet flatt på bakken for å gjøre dette. Trykk på 
kanten mellom husets over- og underdel.
I minusgrader kan du eventuelt bruke føttene for å 
lette åpningen (med hensyn til forrige punkt).

3. Grip tak i den gule hempen, og trekk apparatet ut 
av huset.

FORSIKTIG
Fare for personskade på grunn av skade på 
apparat!
Dersom selvredderen trekkes ut av huset ved hjelp av 
munnstykket, slangen eller andre deler, kan den ta 
skade og dermed ikke levere nok pusteluft.
► Bruk den gule hempen til å trekke ut apparatet. Vær 

oppmerksom på den viste retningen når du trekker 
ut apparatet.

4. Hold apparatet slik at pusteposen peker bort fra 
kroppen.

5. Ta eventuelt av hjelmen.
6. Legg nakkebærestroppen rundt nakken.

7. Sett eventuelt på hjelmen.
Gjennomfør de neste trinnene for å ta den på 

raskt.

8. Trekk munnstykket opp mot ansiktet. 
Munnstykkehetten løsner derved fra munnstykket. 
Starterstiften trekkes da ut av apparatet.

9. Sett munnstykket i munnen. Pass da på at 
pusteslangen ikke blir vridd. Gummistykket skal 
sitte mellom tennene og leppene.

10. Lukk leppene tett rundt munnstykket.
11. Trekk neseklemmen fra hverandre og sett den på 

nesen. Nesen skal være tett.
For selvredderen strømmer oksygenet fra 

starteren inn i pusteposen i løpet av 1 til 2 minutter. 
Pusteposen fylles imidlertid ikke fullstendig. 
Utfoldingen av pusteposen kan eventuelt assisteres 
med hendene. Dersom pusteposen ikke fyller seg, 
fyll pusteposen med 2 til 3 kraftige utåndinger.

12. Apparatet gripes som vist i enden av 
nakkebærestroppen for å trekke opp apparatet. 
Posisjoner apparatet foran brystet. Apparatet må 
ikke sitte for høyt, men heller ikke trekke i 
munnstykket.

13. Ta eventuelt av korreksjonsbrillene dine.
14. Løsne eventuelt vernebrillen fra apparatet og 

båndet, og ta dem på.
15. Brystremmen legges rundt kroppen og lukkes.
16. Stram brystremmen.

4.3 Merknader for bruk av selvredderen
– Start rømningen rolig, uten hastverk.
– Planlegg rømningsveien din, velg korteste vei til 

trygg omgivelsesluft!
– Vær omtenksom ved rømningen. Ved hurtig, korte 

åndedrett forbrukes det mer oksygen!
– Forsikre deg alltid om at munnstykket sitter godt 

mellom tennene og leppene og er tett lukket av 
leppene, slik at ingen skadelige stoffer inhaleres fra 
omgivelsene.

– Neseklemmen må lukke nesen godt slik at ingen 
skadelige stoffer fra omgivelsene inhaleres.

– Luften fra selvredderen er varm og tørr. Det er et 
tegn på at selvredderen fungere korrekt. Det er 
også normalt og ufarlig med en eventuell spesiell 
smak.

– Ikke skad eller trykk sammen pusteposen, da vil du 
miste livsviktig oksygen.

– Ved brekninger, ta munnstykket ut av munnen og 
lukke det med tomlene. Ikke kast opp i 
selvredderen!
For ikke å puste inn luft med skadelig innhold, skal 
du etter at du har satt inn igjen munnstykket, eller 
etter å ha tatt på hetten på nytt, først puste inn fra 
selvredderen.

4.4 Skifte apparat under øvelsen

Dersom det er nødvendig å ta på et nytt 
treningsapparat, gå frem som følger:
1. Stram til brystremmen til det gamle 

treningsapparatet for å sikre at treningsapparatet 
sitter godt på kroppen.

2. Ta eventuelt av hjelmen.
3. Klargjør det nye treningsapparatet.

a. Trekk opp åpneren og skyv den i 
endeposisjonen. Festestroppene faller av 
automatisk.

b. Ta av husets overdel.
c. Grip tak i den gule hempen, og trekk 

treningsapparatet ut av huset.

FORSIKTIG
Fare for personskade på grunn av skade på 
apparat!
Dersom selvredderen trekkes ut av huset ved hjelp 
av munnstykket, slangen eller andre deler, kan den 
ta skade og dermed ikke levere nok pusteluft.
► Bruk den gule hempen til å trekke ut apparatet. 

Vær oppmerksom på den viste retningen når du 
trekker ut apparatet.

d. Hold treningsapparatet slik at pusteposen peker 
bort fra kroppen.

4. Åpne stikkspennen på nakkebærestroppen til det 
gamle treningsapparatet. Treningsapparatet holdes 
til brystet ved hjelp av brystremmen.

5. Fortsett å puste fra det gamle treningsapparatet.
6. Legg nakkebærestroppen til det nye 

treningsapparatet rundt nakken.
7. Pust inn en siste gang fra det gamle 

treningsapparatet.
8. Trekk munnstykket til det nye treningsapparatet 

opp til ansiktet. Munnstykkehetten løsner derved 
fra munnstykket. Starterstiften trekkes da ut av 
treningsapparatet.

9. Ta av det gamle munnstykket og neseklemmen, 
slipp de og la de falle ned, og sett straks det nye 
munnstykket i munnen. Pass da på at pusteslangen 
ikke blir vridd. Gummistykket skal sitte mellom 
tennene og leppene.

10. Lukk leppene tett rundt munnstykket.
11. Trekk neseklemmen fra hverandre og sett den på 

nesen. Nesen skal være tett.
12. Pust ut i det nye treningsapparatet og fortsett å 

puste normalt.
For selvredderen strømmer oksygenet fra 

starteren inn i pusteposen i løpet av 1 til 2 minutter. 
Pusteposen fylles imidlertid ikke fullstendig. 
Utfoldingen av pusteposen kan eventuelt assisteres 
med hendene.

13. Løsne stikkspennen på brystremmen til det gamle 
treningsapparatet. La apparatet falle på bakken.

14. Det nye treningsapparatet gripes som vist i enden 
av nakkebærestroppen for å trekke opp 
treningsapparatet. Posisjoner treningsapparatet 
foran brystet. Apparatet må ikke sitte for høyt, men 
heller ikke trekke i munnstykket.

15. Løsne eventuelt vernebrillen fra apparatet og 
båndet, og ta dem på.

16. Brystremmen legges rundt kroppen og lukkes.
17. Stram brystremmen.
18. Sett eventuelt på hjelmen.

5 Vedlikehold
Reservedeler kan bestilles fra reservedelslisten.

5.1 Rengjøring og desinfeksjon
5.1.1 Generelle merknader om rengjørings- og 

desinfeksjonsmidler

MERKNAD
Fare for materialskader!
Ikke bruk løsemidler (f.eks. aceton, alkohol) eller 
rengjøringsmidler med slipende partikler til rengjøring 
og desinfisering. 
► Bruk kun beskrevne metoder og rengjørings- og 

desinfeksjonsmidler. Andre midler, doseringer og 
påvirkninger kan skade produktet.

5.1.2 Rengjøre og desinfisere treningsapparatet
1. Klargjør en rengjøringsløsning av vann og 

rengjøringsmiddel.

2. Rengjør treningsapparatet med en myk klut og 
rengjøringsløsningen.

3. Skyll treningsapparatet grundig under rennende 
vann.

4. Desinfiser treningsvarmeveksleren:
a. Skyv O-ringen fra treningsvarmeveksleren til 

pusteslangen.

b. Løsne treningsvarmeveksleren fra 
pusteslangen.

c. Klargjør desinfeksjonbad av vann og et egnet 
desinfeksjonsmiddel.

d. Legg treningsvarmeveksleren i 
desinfeksjonbadet.

e. Skylles grundig under rennende vann.
5. La alle deler lufttørke eller i et tørkeskap 

(temperatur: maks. 60 °C). Beskyttes mot direkte 
sollys.

5.2 Klargjøre apparatet igjen
1. Forsikre deg om at slangeringen og startersnoren 

er festet på treningsvarmeveksleren. 

2. Skyv spennen til enden av nakkebærestroppen.
3. Lukk nakkebærestroppen. Pass da på at de to 

delene ikke vris.
4. Monter treningsvarmeveksleren:

a. Plasser treningsvarmeveksleren slik at 
gummipakningen på munnstykket peker mot 
pusteposen.

b. Skyv pusteslangen inn på slangekoblingen til 
treningsvarmeveksleren.

c. Skyv O-ringen fra pusteslangen inn på 
treningsvarmeveksleren.

5. Legg sammen brystremmen:
a. Skyv spennene til enden av brystremmen.
b. Trekk brystremmen sammen som et trekkspill 

langs foldene, og fest den på den siden som 
spennen ikke er på, med et gummibånd (1).

6. Fest vernebriller:
a. Forleng båndet.
b. Fest vernebrillen på hullstroppen.
c. Fest hullstroppen på patronen.
d. Fest vernebrillen på patronen.

Faguttrykk Forklaring
Bærbart 
apparat

Selvredder som bæres på kroppen 
eller utsettes for statiske og dynamiske 
påkjenninger under transport.

Lagret appa-
rat

Apparat som lagres uten støt og vibra-
sjoner eller er festet til konstruksjoner 
på en slik måte at ingen statiske eller 
dynamiske påkjenninger overføres til 
apparatet.

Apparat som 
brukes (ved 
hendelse)

Funksjonsenhet som tas ut av kapslin-
gen i en fluktsituasjon.

Apparat som 
lagres igjen 

se lagret apparat.
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2 Holdestropper1)

1) De merkede delene har ingen funksjon på treningsapparatet.

3 Husets underdel
4 Åpner med plombe1)

5 Safety Eye (indikatorvindu med fuktighets- og 
temperaturindikator)1)
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10 Neseklemme
11 Slangering
12 O-ring1)

13 Pusteslange
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For informasjon om egnede rengjørings- og des-
infeksjonsmidler med spesifikasjoner, se doku-
ment 9100081 under  www.draeger.com/IFU.
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7. Skyv spennen fra trekkbåndet til patronen.

8. Brett pusteposen sammen på patronen. Trekk her 
alle kantene godt mot midten, slik at pusteposen 
blir minst mulig etter sammenbrettingen.
a. Legg treningsapparatet ned slik at pusteposen 

ligger fritt (1).
b. Brett pusteposens øvre kant nedover (2).
c. Brett pusteposens nedre kant oppover (3).
d. Brett det første hjørnet mot midten (4).
e. Brett det andre hjørnet under det første hjørnet 

(5).
f. Legg den sammenbrettede brystremmen på 

pusteposen (6).
g. Brett det tredje hjørnet mot midten (7).
h. Brett det fjerde hjørnet mot midten (8).
i. Legg treningsapparatet på den 

sammenbrettede pusteposen.

9. Før pusteslangen bak nakkebærestroppen til 
munnstykkehetten.

10. Sett munnstykkehetten i munnstykket.
11. Vri inn pusteslangen, og klem den fast mellom 

koblingen og pusteposen.

12. Starterstiften trekkes gjennom øyet på 
nakkebærestroppen og settes inn i starteren.

13. Brett ut nakkebærestroppen.
14. Hold i varmeveksleren, legg pusteslangen på 

funksjonsdelen, legg nakkebærestroppen over, og 
hold den fast.

15. Legg trekkbåndet over funksjonsdelen, og hold det 
fast.

16. Legg husets underdel underst. Nå kan 
funksjonsdelen enkelt skyves inn i husets underdel.

17. Hold treningsapparatet på en slik måte at festet for 
båndene (1) peker mest mulig mot husets underdel, 
og skyv funksjonsdelen inn i husets underdel.

18. Legg nakkebærestroppen på funksjonsdelen.

19. Legg pakkehjelpemiddelet rundt, og stikk det 
mellom husets underdel og kanten av 
pakkehjelpemiddelet.

20. Legg den gule hempen på varmeveksleren.

21. Sett husets overdel på husets underdel. 
Indikatorvinduet peker mot utsparingen i 
pakkehjelpemiddelet.

22. Huk fast de korte festestroppene på åpneren, og 
lukk åpneren.

23. Fest nedre spennbånd til D-ringen, og huk den fast 
i de korte festestroppene.

24. Sett på trenings-plomben.

5.3 Skifte pustepose
1. Skru av bøylen og ta pusteposen av 

funksjonsdelen.
2. Forsikre deg om at den nye pusteposen er tørr 

utvendig og innvendig.
3. Innrett båndet på pusteposen med pusteslangen.

4. Sett pusteposen rundt funksjonsdelen, og skru til 
skruen på bøylen.

5.4 Skifte ut treningsvarmeveksler
1. Skyv O-ringen fra treningsvarmeveksleren til 

pusteslangen.

2. Ta av den gamle treningsvarmeveksleren.

3. Skyv pusteslangen inn på den nye 
treningsvarmeveksleren, og skyv O-ringen på 
treningsvarmeveksleren.

5.5 Utskiftning av indikatorens 
beskyttelsesvindu

1. Skru ut det defekte beskyttelsesvinduet med en 
frontlåsnøkkel (størrelse: 35 mm).

2. Det nye beskyttelsesvinduet utstyres med en O-
ring og skrus inn i huset med en frontlåsnøkkel 
(dreiemoment: 2,5 Nm).

5.6 Montering av slitasjebeskyttelse
1. Posisjoner slitasjebeskyttelsen slik at den midtre 

utsparingen ligger under indikatorens 
beskyttelsesvindu.

2. Skyv slitasjebeskyttelsen på selvredderen.
3. Trekk festelaskene til slitasjebeskyttelsen på 

bæreringens kroker.

5.7 Montering av bærering for hoftebelte
1. Posisjoner bæreringen slik at maljene peker mot 

indikatorvinduet.

2. Skyv bæreringen inn på husets underdel til den går 
i lås.

5.8 Montering av bærering for 
skulderstropp

1. Posisjoner bæreringen slik at midtsømmen peker 
mot indikatorvinduet.

2. Skyv bæreringen inn på husets underdel til den går 
i lås.

5.9 Demontering av bæreringen
1. Bruk et egnet, ikke herdet, verktøy for å presse alle 

låseknastene på kapslingen slik at bæreringen kan 
skyves over låseknastene. Bruk verktøyet til å 
presse mellom bæreringen og selvredderen og 
trekk av bæreringen. 

5.10 Demontering av slitasjebeskyttelse
1. Løsne slitasjebeskyttelsen fra krokene på 

bæreringen og trekk den av selvredderen.

6 Transport
Treningsapparatet skal transporteres i 
originalemballasjen.

7 Lagring
Lagre treningsapparatet kjølig og tørt i 
originalemballasjen. For omgivelsesforhold se 
Tekniske data

8 Avfallshåndtering
Produktet skal avhendes etter gjeldende forskrifter.

9 Tekniske data
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Omgivelsesforhold
Temperatur ved transport og 
lagring

-20 °C til +80 °C

Temperaturområde ved bruk -5 °C til +80 °C
relativ fuktighet opptil 100 %
Inn-/utåndingsmotstand
ved 35 l/min sinusformet 
volumstrøm

±4,0 mbar

Vekt

Dräger Oxy SR 30-treningsap-
parat

2,3 kg

Dräger Oxy SR 60-treningsap-
parat

3,1 kg

Mål (B x H x D)
Dräger Oxy SR 30-treningsap-
parat

219 mm x 190 mm x 
109 mm

Dräger Oxy SR 60-treningsap-
parat

246 mm x 213 mm x 
125 mm
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